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Disclaimer

The product that you receive can differ from 
the product that is shown. The color, shape, 
or features can change.
These changes do not affect the function of 
the product.
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PL

Przed pierwszym użyciem

K Przeczytaj instrukcję i 
zachowaj ją do wykorzystania 

w przyszłości.

Przeznaczenie

r Tylko do użytku domowego

E Nadaje się do stosowania w 
wannie lub pod prysznicem

Specyfikacja

Moc znamionowa 
(W)

5.0

Napięcie robocze (V) 5.0

Typ baterii Ni-MH, 730 
Mah

IPX4 Ochrona 
przed 

zanurzeniem 
w wodzie do 

głębokości 0,3 
metra przez 5 

minut

Ważne zabezpieczenia
•	 To urządzenie może być używane 

przez dzieci w wieku od 8 lat oraz 
osoby o ograniczonej sprawności 
fizycznej, sensorycznej lub umysłowej, 
a także osoby nieposiadające 
odpowiedniego doświadczenia i 
wiedzy, pod warunkiem, że znajdują 
się pod nadzorem/poinstruowaniem i 
rozumieją związane z tym zagrożenia. 

Dzieci nie powinny bawić się 
urządzeniem. Czyszczenie i 
konserwacja nie powinny być 
wykonywane przez dzieci, chyba że 
ukończyły 8 lat i są pod nadzorem. 
Urządzenie i kabel należy 
przechowywać poza zasięgiem dzieci 
poniżej 8 lat.

•	 OSTRZEŻENIE: Przed czyszczeniem w 
wodzie należy odłączyć urządzenie 
od ładowarki.

•	 Nie należy używać produktu z 
uszkodzonym przewodem.

•	 Akumulator w tym urządzeniu nie 
podlega wymianie.

•	 Nie należy używać urządzenia, jeśli 
jest uszkodzone lub działa 
nieprawidłowo.

•	 Urządzenia nigdy nie należy 
pozostawiać bez nadzoru, gdy jest 
podłączone do gniazdka 
elektrycznego, z wyjątkiem 
ładowania.

•	 Nie należy podłączać ani odłączać 
urządzenia mokrymi rękami.

•	 Nie należy skręcać ani zaginać kabla, 
ani owijać go wokół urządzenia.

•	 Nigdy nie należy wrzucać ani wkładać 
żadnych przedmiotów do otworów w 
urządzeniu.

•	 Do ładowania należy używać 
zewnętrznego zasilacza o napięciu 
wyjściowym 5 V i 1 A (zmierzona 
maksymalna moc wyjściowa jest 
mniejsza niż 15 W) i spełniającego 
wymagania normy IEC 60335-1.

•	 Normalny zakres temperatur 
ładowania akumulatora wynosi od 
0°C do 45°C.

•	 Nie wystawiać urządzenia ani 
akumulatora na działanie 
nadmiernych temperatur.
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Lista części
1 Głowa goląca

2 Przycisk zwalniający 
głowicę

3 Elastyczna folia zewnętrzna

4 Pasek masujący

5 Elastyczny trymer

6 Przełącznik WŁ./WYŁ.

7 Ochraniacz na głowę/
czapeczka ochronna do 

trymera bikini

8 Szczotka do czyszczenia

Nie pokazano

9 Kabel ładujący USB

Ładowanie

Czas pełnego 
ładowania 

(godz.)

Czas trwania
(min)

20 40

•	 Zawsze upewnij się, że dłonie, golarka 
i ładowarka są suche przed 
ładowaniem.

•	 Upewnij się, że produkt jest 
wyłączony.

•	 Przed pierwszym użyciem urządzenia 
ładuj je przez 20 godziny.

•	 Golarki nie należy przeładowywać. 
Jeśli produkt nie będzie używany 
przez dłuższy czas (2-3 miesiące), 
odłącz go od zasilania i przechowuj.

•	 Aby oszczędzać baterie, pozwól im się 
rozładować co 6 miesięcy, a następnie 
ładuj je przez 20 godzin.

Używać
Urządzenie nadaje się do depilacji nóg,
pach i okolic bikini. Można go
stosować na sucho lub pod prysznicem.

Codzienne golenie
•	 Zdejmij nasadkę ochronną (7).
•	 Włącz golarkę.
•	 Trzymaj golarkę pod kątem prostym 

do skóry i przesuwaj ją w kierunku 
przeciwnym do wzrostu włosów.

•	 Po goleniu wyłącz golarkę.

Uwaga: Przed goleniem na sucho 
upewnij się, że obszar golenia jest 
czysty, suchy i nie jest nałożony kremem 
ani olejkiem.

Jeśli nie goliłeś się przez dłuższy czas, użyj 
trymera elastycznego (5) przed goleniem. 
Pomoże Ci to uzyskać optymalny efekt 
golenia.

•	 Włącz golarkę.
•	 Trzymaj golarkę trymerem 

skierowanym w stronę nogi i lekko 
nachylonym w swoją stronę (pod 
kątem około 45º). Przesuwaj trymer 
powoli w kierunku przeciwnym do 
kierunku wzrostu włosów.

•	 Po goleniu wyłącz golarkę.

Przycinanie i kształtowanie
•	 Załóż osłonę głowicy trymera do 

bikini.
•	 Włącz golarkę.
•	 Trzymaj golarkę pod kątem prostym 

do skóry i delikatnie dociskaj.
•	 Wygładź i wymodeluj obszar według 

uznania.
•	 Po goleniu wyłącz golarkę.
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Najlepsza wydajność 
golenia
Zalecamy codzienne używanie nowej
golarki przez dwa lub trzy tygodnie, aby
dać czas na znalezienie optymalnej metody 
golenia
dla Twojego konkretnego rodzaju
wzrostu włosów.

Uwagi ostrzegawcze
Jeśli Twoja skóra łatwo podrażnia się 
podczas golenia lub cierpisz na alergie 
skórne, przed użyciem golarki przetestuj ją 
na fragmencie ramienia lub nogi. Możesz 
jej również używać na mokro z mydłem, 
żelem pieniącym lub żelem pod prysznic.

Pielęgnacja i czyszczenie
To urządzenie nie zawiera żadnych części, 
które mogłyby zostać naprawione przez 
użytkownika. Przed czyszczeniem upewnij 
się, że urządzenie jest wyłączone.

•	 Nie używaj środków ściernych ani 
szczotek do czyszczenia elementów.

•	 Nie umieszczaj części we wrzących 
płynach.

Wypłukać wilgotną ściereczką i 
wysuszyć:

1 Głowa goląca

2 Przycisk zwalniający głowicę

3 Elastyczna folia zewnętrzna

4 Pasek masujący

5 Elastyczny trymer

6 Przełącznik WŁ./WYŁ.

9 Kabel ładujący USB

Wyjmowanie baterii
•	 To urządzenie zawiera baterie, 

których nie można wymienić. Gdy 
bateria jest zużyta lub wycieka, 
urządzenie i bateria muszą zostać 
prawidłowo zutylizowane w 
oficjalnym punkcie recyklingu.

•	 Przed wyjęciem baterii należy wyjąć 
urządzenie z podstawki ładującej.

•	 Należy pamiętać o ryzyku zwarcia 
zacisków urządzenia zasilanego 
bateryjnie lub baterii przez metalowe 
przedmioty.

•	 Upewnij się, że bateria jest 
rozładowana.

•	 Z tyłu golarki naciśnij przycisk 
zwalniający głowicę golącą w prawo, 
chwyć głowicę i zdejmij ją.

•	 Używając małego śrubokręta, odkręć 
4 śruby z wewnętrznej górnej części 
golarki i jedną śrubę z dolnej części 
golarki.

•	 Rozdziel górną i dolną obudowę.
•	 Wypchnij wewnętrzną ramkę do góry 

i na zewnątrz przez środek górnej 
obudowy.

•	 Wyjmij baterie z wewnętrznej ramki.
•	 Przetnij lub zerwij drutowe stemple 

na obu końcach baterii.
•	 Baterie należy utylizować w 

bezpieczny sposób.
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Recykling

W
Aby uniknąć problemów środowiskowych i 
zdrowotnych spowodowanych substancjami 
niebezpiecznymi, urządzeń oraz baterii i 
akumulatorów oznaczonych jednym z tych 
symboli nie należy wyrzucać razem z 
niesegregowanymi odpadami komunalnymi. 
Zawsze wyrzucaj produkty elektryczne i 
elektroniczne, a także, w stosownych 
przypadkach, baterie i akumulatory, do 
odpowiedniego punktu zbiórki odpadów.

ERP
Informacje na temat zużycia energii przez 
ErP można znaleźć na stronie internetowej
eu.remington-europe.com/erp
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